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Κείμενο 1 

 

Αρνοφμαι να αποδεχτώ το τζλοσ του ανθρώπου 

Το απόςπαςμα προζρχεται από το βιβλίο Ζνασ αιϊνασ Νόμπελ, Οι ομιλίεσ των ςυγγραφζων που 

τιμικθκαν με το Βραβείο Νόμπελ ςτον 20
ο
 αιϊνα, Καςτανιώτησ, 2001, ςελ. 122-123 και αποτελεί 

μζροσ τησ ομιλίασ του Ουίλιαμ Φόκνερ, από τισ ΗΠΑ, το 1949, με τον παραπάνω τίτλο ςε μετάφραςη 

Παφλου Μάτεςη. 

 

*…+ Ο νζοσ, ι θ νζα ςυγγραφζασ ςιμερα ζχει απεμπολιςει 1  τα προβλιματα του 

ανκρϊπινου ψυχικοφ χϊρου που βρίςκεται ςε μάχθ με τον εαυτό του, ςτοιχείο που, μόνο 

αυτό, μπορεί να καταξιϊςει το γράφειν, επειδι μόνο αυτό αξίηει να είναι κζμα γραφισ, 

ςυγγραφισ, μόνο αυτό αξίηει να του αφιερωκεί θ εναγϊνια πάλθ και ο κάματοσ. Και χρζοσ 

ζχει ο νζοσ ςυγγραφζασ να τα ξαναμάκει. Χρζοσ ζχει να μάκει από μόνοσ του πωσ το πιο 

χαμερπζσ2 των πραγμάτων όλων είναι ο φόβοσ. Και, αφοφ διδαχτεί καλά αυτό, να ξεχάςει, 

ν’ απαρνθκεί τον φόβο δια παντόσ, να μθν παραχωρεί χϊρο του εργαςτθρίου του, παρά 

μόνο ςτισ αρχαίεσ αλικειεσ και «δόξεσ» του ψυχικοφ χϊρου, τισ από αιϊνων ςυμπαντικζσ 

αλικειεσ που, αν απουςιάηουν, κάκε αφιγθμα είναι εφιμερο και καταδικαςμζνο: αγάπθ 

και τιμι και ζλεοσ και υπερθφάνεια και ςυμπόνια και κυςία. 

Αν δεν ακολουκιςει αυτιν τθν οδό, ο ςυγγραφικόσ του μόχκοσ είναι κατάρα. 

Γράφει όχι για αγάπθ, αλλά για λαγνεία·  για ιττεσ όπου κανείσ δεν χάνει τίποτε άξιο λόγου, 

για νίκεσ χωρίσ ελπίδα και, το χείριςτο, γράφει χωρίσ ζλεοσ ι ςυμπόνια. Οι λφπεσ του δεν 

λυποφν κανζναν, δεν αφινουν πάνω μασ ςθμάδια. Γράφει όχι για τα τθσ καρδιάσ, αλλά για 

τα των αδζνων.  

Ώςπου να ξαναμάκει αυτά τα πράγματα, κα γράφει ςαν να ςτζκει ανάμεςά μασ 

παρατθρϊντασ το τζλοσ του ανκρϊπου. Εγϊ αρνοφμαι ν’ αποδεχτϊ το τζλοσ του 

ανκρϊπου. Είναι μάλλον εφκολο να ιςχυρίηεςαι πωσ ο άνκρωποσ είναι ακάνατοσ μόνο και 

μόνο επειδι μπορεί και αντζχει, μόνο και μόνο επειδι, όταν και θ φςτατθ κωδωνοκρουςία 

του τελικοφ αφανιςμοφ θχιςει και ςβιςει πάνω ςτον τελευταίο αςιμαντο βράχο που κα 

                                                           
1 Απεμπολϊ: ξεπουλάω κάτι, παραιτοφμαι από κάτι που μου ανικει. 

2
 Υπερκετικόσ βακμόσ του επικζτου «χαμερπισ», που ςθμαίνει αυτόν που βρίςκεται ςε πολφ χαμθλό 

θκικό επίπεδο, τον πρόςτυχο, τιποτζνιο. 

https://el.wiktionary.org/wiki/%CE%BE%CE%B5%CF%80%CE%BF%CF%85%CE%BB%CE%AC%CF%89
https://el.wiktionary.org/wiki/%CF%80%CE%B1%CF%81%CE%B1%CE%B9%CF%84%CE%BF%CF%8D%CE%BC%CE%B1%CE%B9


μετεωρίηεται μζςα ςτο ζςχατο πορφυρό και ετοιμοκάνατο απόβραδο, επειδι και κατά τθ 

ςτιγμι εκείνθ κ’ ακουςτεί ζνασ ακόμθ ιχοσ: ο ιχοσ τθσ αςκενικισ- αλλά που αρνείται να 

δφςει- φωνισ του, να μιλάει ακόμθ. Αρνοφμαι να το αποδεχτϊ αυτό. Πιςτεφω πωσ ο 

άνκρωποσ δεν κα αντζξει απλϊσ, κα κατιςχφςει. Είναι ακάνατοσ, όχι επειδι μόνοσ αυτόσ 

από το ηωικό βαςίλειο διακζτει φωνι, απροςμάχθτθ, αλλά επειδι κατζχει ψυχι, πνεφμα 

ικανό για ςυμπόνια, κυςία και καρτερία. Του ποιθτι, του ςυγγραφζα το χρζοσ είναι να 

γράφει γι’ αυτά, ςχετικά με αυτά τα πράγματα. Είναι προνόμιο δικό του να οδθγεί τον 

άνκρωπο ςτθν καρτερία, ενδυναμϊνοντάσ του τον ψυχικό κόςμο, κυμίηοντάσ του το 

κουράγιο και τθν υπερθφάνεια και τθ ςυμπόνια και το ζλεοσ και τθ κυςία, που ςυνιςτοφν 

τθ δόξα του παρελκόντοσ του. Η φωνι του ποιθτι δεν είναι αναγκαίο να  ‘ναι απλϊσ το 

μθτρϊο του ανκρϊπου, μπορεί να καταςτεί και ζρειςμα, ςτφλοσ που κα ςτθρίηει τον 

άνκρωπο να υπομζνει και να κατιςχφει. 

 

Κείμενο 2 

Εξερευνώντασ τα αίτια τησ μετανάςτευςησ: Γιατί μεταναςτεφουν οι άνθρωποι; 

Το ελαφρώσ διαςκευαςμζνο απόςπαςμα είναι από την ιςτοςελίδα του Ευρωπαϊκοφ Κοινοβουλίου 

και προςπελάςτηκε ηλεκτρονικά ςτισ 3.11.2020  από: https://www.europarl.europa.eu 

 

Υπάρχουν πολλοί λόγοι που οδθγοφν ςτθ μετανάςτευςθ: από τθν αςφάλεια, τθ 

δθμογραφία και τα ανκρϊπινα δικαιϊματα ζωσ τθ φτϊχεια και τθν κλιματικι αλλαγι.  

Ο αρικμόσ των πολιτϊν τρίτων χωρϊν που ηοφςαν ςε χϊρα τθσ ΕΕ τθν 1θ 

Ιανουαρίου 2019 ανερχόταν ςε 21,8 εκατομμφρια, αντιπροςωπεφοντασ το 4,9% του 

πλθκυςμοφ τθσ ΕΕ. *…+ Υπάρχουν τρεισ ςθμαντικοί παράγοντεσ απϊκθςθσ και ζλξθσ. 

Από τθ μια, οι εκνικζσ, κρθςκευτικζσ, φυλετικζσ, πολιτικζσ και πολιτιςτικζσ διϊξεισ 

ωκοφν τουσ ανκρϊπουσ να φφγουν από τθ χϊρα τουσ. Ζνασ ςθμαντικόσ παράγοντασ είναι ο 

πόλεμοσ ι (θ απειλι) ςφγκρουςθσ και θ δίωξθ τθσ κυβζρνθςθσ. Όςοι αναγκάηονται να 

εγκαταλείψουν τθ χϊρα τουσ λόγω ζνοπλων ςυγκροφςεων, παραβιάςεων ανκρωπίνων 

δικαιωμάτων ι διϊξεων κεωροφνται ςυνικωσ ανκρωπιςτικοί πρόςφυγεσ. Αυτό κα 

επθρεάςει τθ χϊρα εγκατάςταςισ τουσ, κακϊσ οριςμζνεσ χϊρεσ υιοκετοφν πιο 

φιλελεφκερθ προςζγγιςθ, όςον αφορά τθν αποδοχι ανκρωπιςτικϊν προςφφγων απ' ό,τι 

άλλεσ. Τα άτομα αυτά είναι πικανό να μεταβοφν ςτθν πλθςιζςτερθ αςφαλι χϊρα που 

δζχεται αιτοφντεσ άςυλο. *…+ 

Από τθν άλλθ, θ δθμογραφικι αλλαγι κακορίηει τον τρόπο μετακίνθςθσ και 

μετεγκατάςταςθσ των ατόμων. Ζνασ αυξανόμενοσ ι ςυρρικνοφμενοσ, γθράςκων ι νεανικόσ 

https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php/Migration_and_migrant_population_statistics#Migrant_population:_21.8_million_non-EU-27_citizens_living_in_the_EU-27_on_1_January_2019
https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php/Migration_and_migrant_population_statistics#Migrant_population:_21.8_million_non-EU-27_citizens_living_in_the_EU-27_on_1_January_2019


πλθκυςμόσ ζχει αντίκτυπο ςτθν οικονομικι ανάπτυξθ και τισ ευκαιρίεσ απαςχόλθςθσ ςτισ 

χϊρεσ καταγωγισ ι ςτισ πολιτικζσ μετανάςτευςθσ των χωρϊν προοριςμοφ. 

Η δθμογραφικι και οικονομικι μετανάςτευςθ ςχετίηεται με τα πρότυπα εργαςίασ, 

το ποςοςτό ανεργίασ και τθ ςυνολικι κατάςταςθ τθσ οικονομίασ μιασ χϊρασ. Στουσ 

παράγοντεσ ζλξθσ ςυμπεριλαμβάνονται οι υψθλότεροι μιςκοί, οι καλφτερεσ ευκαιρίεσ 

απαςχόλθςθσ, το υψθλότερο βιοτικό επίπεδο και οι ευκαιρίεσ εκπαίδευςθσ. ,…- 

Τζλοσ, το περιβάλλον υπιρξε πάντα αιτία πλθκυςμιακϊν μετακινιςεων εξαιτίασ 

περιβαλλοντικϊν αλλαγϊν, όπωσ είναι οι πλθμμφρεσ, οι τυφϊνεσ και οι ςειςμοί. Επιπλζον, 

το φαινόμενο τθσ κλιματικισ αλλαγισ αναμζνεται να επιδεινϊςει ακραία καιρικά 

φαινόμενα, γεγονόσ το οποίο ςθμαίνει ότι όλο και περιςςότεροι άνκρωποι ίςωσ χρειαςτεί 

να εγκαταλείψουν τθ χϊρα τουσ ςτο μζλλον. 

 

Κείμενο 3 

ονζτο του κυνηγημζνου 

Νίκοσ Γεωργόπουλοσ, Σονζτο του κυνηγημζνου, από το βιβλίο Δεμζνα Σϊματα, εκδ. ΑΩ, 2019. 

 

Πίςω φωτιά, χαλάςματα και τρόμοσ 

μπόχα κανάτου γφρω τουσ καμζνα 

κυνθγθμζνουσ γζμιςε ο δρόμοσ 

χάςκουνε ςϊματα παρατθμζνα. 

 

Οι μωρομάνεσ μπροσ και πίςω γζροι 

οι άντρεσ να προςζχουν τα πλευρά τουσ 

ςυρματοπλζγματα ματϊςανε το χζρι 

του αγοριοφ που ξζφυγε μπροςτά τουσ. 

 

Μαηί του ο αζρασ φζρνει τουσ πνιγμζνουσ 

π’ ουρλιάηουνε ςαν χάνονται ςτο κφμα 

κι άλλουσ πολλοφσ ςτα γριγορα καμμζνουσ 

 

μ’ ζνα ςθμάδι αντίδωρο ςτο μνιμα, 

κι θ μυρωδιά του φόβου ςτουσ διωγμζνουσ 

με αγρίμια κι ερθμιά ςε κάκε βιμα. 

 

ΘΕΜΑΣΑ 



 

ΘΕΜΑ 2 (μονάδεσ 35) 

 

Ερώτημα 1ο (μονάδεσ 15) 

Ποιοσ από τουσ λόγουσ που προκαλοφν τθ μετανάςτευςθ, ςφμφωνα με το Κείμενο 2, είναι 

ςθμαντικότεροσ κατά τθ γνϊμθ ςου; Να αναπτφξεισ τθν απάντθςι ςου ςε 70 περίπου 

λζξεισ. 

Μονάδεσ 15 

 

Ερώτημα 2ο (μονάδεσ 10) 

Να περιγράψεισ με ςυντομία τον τρόπο με τον οποίο εξαςφαλίηεται θ αλλθλουχία των 

νοθμάτων ςτο Κείμενο 2. 

Μονάδεσ 10 

 

Ερώτημα 3ο (μονάδεσ 10) 

α. «Πιςτεφω πωσ ο άνκρωποσ δεν κα αντζξει απλϊσ, κα κατιςχφςει. Είναι ακάνατοσ, όχι 

επειδι μόνοσ αυτόσ από το ηωικό βαςίλειο διακζτει φωνι, απροςμάχθτθ, αλλά επειδι 

κατζχει ψυχι, πνεφμα ικανό για ςυμπόνια, κυςία και καρτερία.»: Να αντικαταςτιςεισ τισ 

υπογραμμιςμζνεσ λζξεισ του παραπάνω χωρίου (Κείμενο 1) με ςυνϊνυμεσ λζξεισ ι 

φράςεισ, ϊςτε το φφοσ του λόγου να γίνει πιο απλό. (μονάδεσ 4) 

β. Να εντοπίςεισ ςτο Κείμενο 1 τρεισ φράςεισ με ςυνυποδθλωτικι/μεταφορικι λειτουργία 

τθσ γλϊςςασ (μονάδεσ 3) και να δικαιολογιςεισ τθ χριςθ τουσ με κριτιριο τθν ιδιότθτα του 

ομιλοφντοσ (μονάδεσ 2) και τθν πρόκεςι του (μονάδα 1) 

Μονάδεσ 10 

 

ΘΕΜΑ 3 (μονάδεσ 15) 

Να ερμθνεφςεισ τθν ψυχολογικι κατάςταςθ των «κυνθγθμζνων» ςτο Κείμενο 3 με 

αναφορά ςε τρεισ κειμενικοφσ δείκτεσ που τθν αναδεικνφουν. Ποιεσ ςκζψεισ και 

ςυναιςκιματα ςου δθμιουργεί θ ανάγνωςθ του κειμζνου; 

Μονάδεσ 15 


